
เรียน   ลูกคาผูใชบริการธนาคารทุกทาน

 สืบเน่ืองจากสถานการณการแพรระบาดของโรคติดเช้ือไวรัส COVID-19 ดวยความหวงใยในสุขอนามัย
ของลูกคาผูใชบริการ พนักงาน และสาธารณชน ธนาคารจึงขอหยุดใหบริการแลกเปลี่ยนเงินตราตางประเทศ
ที่สำนักงานแลกเปลี่ยนเงินตราตางประเทศ ทุกแหง ทั่วประเทศ ตั้งแตวันที่ 12 พฤษภาคม 2563 เปนตนไป 
ตามมาตรการปองกันการแพรระบาดของโรค จนกวาสถานการณจะเปนปกติ

 ลูกคาชาวตางชาติท่ีมีความประสงคธนบัตรสกุลเงินบาท ยังคงสามารถถอนเงินสดดวยบัตรเครดิตหรือ
บัตรเดบิตจากเครื่องบัวหลวงเอทีเอ็มทั่วประเทศไดตลอด 24 ชั่วโมง

สอบถามขอมูลเพิ่มเติมไดที่บัวหลวงโฟน โทร. 1333 หรือ 0 2645 5555 หรือ www.bangkokbank.com

Dear Valued Customers, 
With the spread of COVID-19, Bangkok Bank places the hygiene of our customers, employees and the 
general public as our top priority. We therefore will temporarily cease our foreign currency exchange 
services at all exchange booths nationwide from May 12, 2020. The temporary suspension, which is 
among our measures to prevent the spread of COVID-19, will remain until the situation gets back  to normal. 

Foreign customers wishing to have baht banknotes can use your credit card or debit card to withdraw
cash from our Bualuang ATMs nationwide 24 hours a day. 

For more information, please call Bualuang Phone 1333 or 0 2645 5555, or visit www.bangkokbank.com.

Announcement
Temporary suspension of foreign exchange services at exchange booths

 as a preventive measure against the spread of COVID-19

通知
根据防范2019冠状病毒传染病传播措施

暂停外汇兑换服务处营业
致 : 尊敬的银行客户

 因应2019冠状病毒(COVID-19)传染病疫情,本着以客户及职员的健康安

全为重的原则,银行根据防范2019冠状病毒传染病传播措施,决定自2020年

5月12日起, 暂停全国各外汇兑换服务处营业, 直至局势恢复正常。
 需要泰铢现钞的外籍客户,可以全天24小时使用信用卡或借记卡从遍布

全国各处的盘谷银行磨銮自动柜员机上提取现钞。
 更多详情查询，敬请致电盘谷银行磨銮电话银行服务:1333 或0 2645 5555, 

或登陆盘谷银行官方网站 www.bangkokbank.com

ประกาศ
การหยุดใหบริการแลกเปลี่ยนเงินตราตางประเทศที่บูธแลกเงินเปนการชั่วคราว

ตามมาตรการปองกันการแพรระบาดของโรคติดเชื้อไวรัส COVID-19


